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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool BGL010.1.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool BGL010.1.01
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool BGLO10.1.01.K
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO RADIALE _,Jg_gp‘?"
Radial driven tool @Q\ 86L010.1.20
Radial angetriebenes W erkze t\ff\\\,\
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool BG6L020.1.00
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert
MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm BGL030.1.10
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm
MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO =24 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed in Z by 36mm BGL030.1.20
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 36mm
MODULO MOTOR. RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-up I=1:2 driven tool re-directed in Z by 45mm BGL030.1.30
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 45mm
MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Y 45mm
Radial driven tool re-directed in Y by 45mm BGL040.1.10
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Y um 45mm
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO | = 1:5,625
Radial geared-up 1=1:5.625 driven tool BGL060.1.00
Radial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y BGL080.1.00
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2
Radial geared-up I=1:2 single side twin head driven tool in Y BGL080.1.10
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1.2
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2
Radial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y BGL080.1.20
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Z MOLTIPLICATO |=1:2
Radial geared-up 1=1:2 twin head driven tool in Z BGL090.1.00
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Z uebersetzt 1:1:2
MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE +30°
Radial +30° adjustable angle driven tool re-directed by 30mm BGL135.1.00
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm
Axial driven tool H=70mm BGL150.1.10
Axial angetriebenes Werkzeug H=70mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm
Axial driven tool H=70mm BGL150.1.11

Axial angetriebenes Werkzeug H=70mm

&

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=70mm
Axial MTSK driven tool H=70mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=70mm

BGL150.1,11.K

&

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm

Axial driven tool H=100mm BGL150.1.20
Axial angetriebenes Werkzeug H=100mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100Omm

Axial driven tool H=100mm BGL150.1.21

Axial angetriebenes Werkzeug H=100mm

&

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=100mm
Axial MTSK driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=100mm

BGL150.1.21.K

&

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=80mm

Axial reinforced driven tool H=80mm BGL170.1.10
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=80mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=100mm

Axial reinforced driven tool H=100mm BGL170.1.20

Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=100mm
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=78mm
Axial rear-set driven tool H=78mm
Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=78mm

BGL180.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=108mm
Axial rear-set driven tool H=108mm
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=108mm

BGL180.1.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO [=21
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1

BGL190.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2 H=70mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=70mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 H=70mm

B8GL200.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:2 H-100mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 H=100mm

B86L200.1.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:5,625 H=70mm
Axial geared-up 1=1:5.625 driven tool H=70mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625 H=70mm

B6L210.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 115,625 H=100mm
Axial geared-up 1=1:5.625 driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625 H=100mm

BGL210.1.20

MODULO MOTOR. ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=70mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=70mm

BGL230.1.10

MODULO MOTOR. ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=100mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=100mm

BGL230.1.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face twin driven tool H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm

BGL240.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face twin driven tool H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm

BGL240.1.1




TORNI

LATHES BlGLlA B301/445/4770/501(Y-5)/510/545/550/5657650/658/1200

DREHBANKE BLL6/L6S/TL5/765

PAGINA
Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

BGL240.1.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100Omm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

BGL240.1.21

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=70mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=70mm
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y H=70mm

BGL260.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=100mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y H=100mm

BGL260.1.20

MODULO MOTORIZZ ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2 H=70mm
Axial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y H=70mm
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y uebersetzt 1=1:2 H=70mm

BGL261.1.10

MODULO MOTORIZZ ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2 H=100mm
Axial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y uebersetzt 1=1:2 H=100mm

BGL261.1.20

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar 0-90°

B6L330.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

BGL335.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE :90° MOLTIPLICATO I=1:2
+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2

BGL336.1.00

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfras-W erkzeug

BGL340.1.00

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial angetriebenes Zahnradwaelzfras-W erkzeug

BGL340.1.30
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ANGOLARE +180°
Axial +180° adjustable angle driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +180°

BGL355.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE O-90° ARRETRATO
0-90° adjustable angle rear-set driven tool
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°zurueckversetzt

BGL356.1.00

MODULO MOTORIZZATO ANGOLARE 45° FISSO
4L5° Fixed angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug 45° Fixwinkel

BGL357.1.00

MODULO MOTORIZZATO INCLINEVOLE +15° INY
+15° Y axis adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug kippbar +15°in Y

BGL358.1.00

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende

BGL359.1.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE H=85mm
Slotting driven tool H=85mm
Keilnutenstossmaschine H=85mm

BGL360.1.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE H=100mm
Slotting driven tool H=100mm
Keilnutenstossmaschine H=100mm

BGL360.1.10

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)

Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

BGL363.1.00

INTERFACCIA PER MODULI BIGLIA H=30mm
Biglia tooling adapter cartridge H=30mm
Adapter Patrone fuer Biglia Werkzeuge H=30mm

BGL385.1.00
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

BGL420.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

BGL423.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

BGL426.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO
Radial single rear set static tool
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt

BGL430.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO
Radial single side twin static tool
Radial Werkzeughalter ueberlagert

BGL440.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO
Radial double static tool
Radial Doppel-W erkzeughalter

BGL450.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO
Radial double side twin static tool
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert

BGL460.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO PER CONTROMANDRINO
Radial single static tool sub spindle side
Radial Single-W erkzeughalter fuer Gegenspindel

BGL480.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

B8GL510.1.00

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO E SOVRAPPOSTO
Radial double twin-side blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter ueberlagert

BG6L525.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

B6L550.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

BGLSS54.1.00
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PORTAUT. ASS. PER BARENO @ 40mm/? 50mm/2 60mm/D 2*/D1 1/2" H=80mm
Axial single boring bar holder @40mm/@SOmm/@60mm/B2"/@B1 172" H=80mm BGL593.1.10
Axial Bohrhalter @40mm/@S0mm/@60mm/B2" /@1 1/2° H=80mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO
Axial single boring bar holder BGL630.1.10
Axial Bohrhalter
PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETR. PER BARENO @ 32mm/2 40mm/D 1 1/4*/D1 1/2"
Axial rear set boring bar holder @32mm/@L0Omm/@1 174" /P11 172" BGL840.1.10
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32mm/@40mm/@1 176" /7@1 172"
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @ 25mm / $1"
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1° BGL874.1.00
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1"
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @ 25mm / 1"
Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1° BGL914.1.00
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / @1°
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI @ 20mm / & 3/4"*
Axial &4+& position boring bar holder @20mm / @3/4~ B6L924.1.00
Axial Bohrhalter &4+4 Positionen @20mm / @3/4"
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 8 POSIZIONI @ 20mm / @ 3/4*
Axial 8 position boring bar holder @20mm / @3/4" BGL933.1.00
Axial Bohrhalter 8 Positionen @20mm / @3/4"
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle BGL950.1.00

Gegenspitz fuer Gegenspindel
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool BGL010.2.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm BGL030.2.10

Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm

&

MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPLICATO [=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up I=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

B86L030.2.30

&

MODULO MOTORIZZ. RADIALE MOLTIPLICATO I=1:3 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up 1=1:3 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 achsversetzt in Z um 36mm

BGL030.2.50

&

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetfriebenes W erkzeug

BGL150.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug zurueckversetzt

o]
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO MOLTIPLICATO I=1:2
Axial geard-up 1=1:2 rear-set driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 zurueckversetzt

BGL225.2.10

&

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO MOLTIPLICATO =13
Axial geard-up 1=1:3 rear-set driven tool
Axial angefriebenes Werkzeug uebersetzt 1=13 zurueckversetzt

BGL226.2.10

&

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

BGL335.2.00

&

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

BGL335.2.10

&

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

B8GL520.2.00

&




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- clearance sale

- solange vorrat

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

» Chiave inclusa

94 )
= Key included
» Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max | Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT BE[?I[_:II.A Spindle | |RPM | Max Torgue ! Enx'-fagg?aemes A A1 A2 D L Keys not included

Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0021025 | T134-00058 ER25 11 | 6000 SONm X 76.66 - - - - CHSTER2S 0100000
0021132 T134-00061 ER32 11 | 6000 SONm X 92.16 - - - - CHSTER32 0100000

CORTO
0021225 | T134-00049 ER25 S:gg} 11 | 6000 SONm X £7.16 - - - - CHSTER2S 0100000_1
0021310 WELDON 10 | 11 | 6000 SONm X - - 79 - -
0021416 WELDON 16 | 11 | 6000 SONm X - - 79 - -
0020720 | T134-00066 | WELDON 20 | 11 | 6000 SONm X - - 94,5 - -
0021617 T134-00050 | @B16x17 11 | 6000 SONm X - 55.5 - 16 17 |[CH_VTCROCE_MO8 = 0100000
0022219 | T134-00074 | @22x19 11 | 6000 SONm X - 56.5 - 22 19 |CH_VTCROCE_M10 = | 0100000
0022721 @27x21 11 | 6000 SONm X - 58 - 217 21 |CH_VTCROCE_M12 = | 0100000
0022750 | T134-00067 | @27x50 11 | 6000 SONm X - 58 - 217 50 |CH_VTCROCE_M12 =| 0100000
0022733 @27x33 11 | 6000 SONm X - 57 - 217 33 |CH_VTCROCE_M12 = | 0100000
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL010-1-00

0372013
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« Chiave inclusa
. Key included
= Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max Lubr.int Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue (ot:la'l:l'lntls:gjgh y E;;fatzt;g[ngme : A A1 D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
BGL0230125 ER25 11 | 6000 SONm X 68.16 - - - CHSTER2S 0KU0650004 = | NEW
BGL0230132 ER32 11 | 6000 SONm X 71.16 - - - CHSTER32 0KU0650004 = NEW
BGL0230225 ER2S 11 | 6000 SONm P=30bar X 76.16 - - - CHSTER2S 0KU0650004 = | NEW
BGL0230232 ER32 11 | 6000 SONm P=30bar X 79.16 - - - CHSTER32 0KU0650004 = [ NEW
BGL0230516 | B16x17 11 | 6000 SONm X - 45 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 = OKU0650004 = | NEW
BGL0230522 | @22x19 | 11 | 6000 SONm X - 45 22 19 |CH_VTCROCE_M10 « OKU0650004 = | NEW
BGL0230527 | B27x21 11 | 6000 SONm X - 47.5 27 21 |CH_VTCROCE_M12 « 0KU0650004 = |NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL010-1-01

0372013
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/7765

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug

Mandrino Coppia Max Lubr.interna |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque |Coolant through| Ext. coolant A Keys not included ]
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
BGLO160140 MTSK-40 | 1.1 | 6000 SONm X 52.5 | CHUBL6 0KU0650004 = NEW « Schluessel inbegriffen
BGLO160240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm P=30bar X 60.5 | CHUB46 0KU0650004 = |NEW
BIGLIA

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA BGLO10-1-01-K

0372013
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Mandrino Coppia Max Lubr.interna | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant A Keys not included Chiave i

Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Chiave inclusa
BGL0290125 | ER25 | 11 | 6000 |  SONm P=700ar X 83.16 |  CHSTER25  |0KU0650004 = |NEW « Key incluted
BGL0290132 | ER32 11 | 6000 SONm P=70bar X 86.16 (HSTER32 0KU0650004 « |[NEW * Schluessel inbegriffen
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

A N - P& %
) _ c oG

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/7650/658/1200/446/L65/7L5/765 T;"aosﬁﬁsé‘(}?ﬂ;s%%%k MT
MODULO MOTORIZZATO RADIALE Fax_0541/956341 g s

Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for

— A1 heavy machining
Vergroesserte lager fuer
Q. A 94 schwerere Bearbeitungen
i
[e0) —
g —3 —-1 *F . . » Chiave inclusa
@ » Key included
» Schluessel inbegriffen
— L
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazi 8 CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Snindlle | RPM | Max 'ITOPQU; %J&néﬁ?ziﬂﬂﬁu& ! E:)(;fag;g?aen'e ® A A1 A2 D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0380525 ER2S 11 | 6000 TONm X 89.16 - - - - CHSTER25 CHUB36 o 0100000_.2
0380532 ER32 11 | 6000 TONm X 89.66 - - - - CHSTER32 CHUB36 o 0100000_2
0380640 ERLO 11 | 6000 TONm X 93.66 - - - - CHSTERLO CHUB46
0381132 ER32 11 | 6000 TONm P=30bar 89.66 - - - - CHSTER32 CHUB36 o 0100000._.2
0381440 ER4O 11 | 6000 TONm P=30bar 93.66 - - - - CHSTER4O CHUB46
0381008 | WELDON 8 | 1.1 | 6000 TONm X - - 76.5 - - - -
0381020 |WELDON 20| 1.1 | 6000 TONm X - - 87 - - - -
0381617 B16x17 11 | 6000 TONm X - 64.5 - 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 « |CHUB36 o 0100000_2
0382219 B22x19 11 | 6000 TONm X - 64.5 - 22 19 |CH_VTCROCE_M10 = [CHUB36 o 0100000_2
0382240 B22x60 11 | 6000 TONm X - 64.5 - 22 40 |CH_VTCROCE_M10 = CHUB36 o 0100000_2
0382721 B27x21 11 | 6000 TONm X - 64.5 - 27 21 |(H_VTCROCE_M12 = |CHUB36 o 0100000_2
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/7765

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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» Chiave inclusa
Y e |
» Key included
» Schluessel inbegriffen
ngversiDi'le lem:I ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring |y ueificazi t. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Rev:;?l;gll: Sut/main “Eut. coolant - A A1 D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ;nanchare Spindelseite, | AUSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0490025 ER25 11 | 6000 SONm X X 106.86 | - - - CHSTER25 MNL0210007
0490032 ER32 11 | 6000 SONm X X 120.56 - - - CHSTER32 MNL0210007
0491617 BD16x17 11 | 6000 SONm X X - 88.5 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 =| MNL0210007
0492219 @22x19 | 11 | 6000 SONm X X - 90.5 22 19 | CH_VTCROCE_M10 = | MNL0210007
0492721 @27x21 | 11 | 6000 SONm X X - 92.5 27 21 |CH_VTCROCE_M12 = | MNL0210007
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/7765

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm

Radial driven tool re-directed in Z by 36mm

Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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78.5
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« Chiave inclusa
—
» Key included
» Schluessel inbegriffen
ngversiDi'le lem:I )
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring | ueificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main “Ext. coolant A A | D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AUSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0260025 ER25 2:1 | 3000 65Nm X X 106.86| - - - CHSTER2S MNL0210007
0260032 ER32 2:1 | 3000 65Nm X X 120.56 | - - - CHSTER32 MNL0210007
0261617 @16x17 | 2:1 | 3000 65Nm X X - 88.5 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 = | MNL0210007
0262219 @22x19 | 2:1 | 3000 65Nm X X - 90.5 22 19  |CH_VTCROCE_M10 = | MNL0210007
0262721 @27x21 | 2:1 | 3000 65Nm X X - 92.5 27 21 |CH_VTCROCE_M12 = | MNL0210007
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL| ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/7765

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt [=2:1 achsversetzt in Z um 36mm

Fax 0541/956341

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL030-1-20

0372013




°
A
= ‘ —
-« 1 ‘ | (=)
\ =
1 \ (=)
| I =
B
‘ (=)
- |
o \
i
| e
©
m
O
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT BCI%?_.IA Spindle | |RPM | Max Torque ! Elxtl. cc;olanl A A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0130025 T134-00026 ER2S 1:2 12000 30Nm X 108.66 - CHSTER2S MNL0210007
0130032 ER32 1:2 {12000 30Nm X 121.16 - CHSTER32 MNL0210007
0131006 WELDON 6 | 1:2 [12000 30Nm X - 107.5
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/7765

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 45mm

Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RNj-
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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« Chiave inclusa
65 * Key included
» Schluessel inbegriffen
Reversibile lat
Man_clrino Coppia Max ma';ldr?E:;El:Jnl':Og‘/gn':%'f;"° Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque *epindle side Ext. coolant AL AT D L Keys nol, jncluded
Spindel Max Drehmoment | ynyenrpare Spindelseites | AuSsenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseife
0690025 ER2S 1.1 | 6000 SONm X X 107.36 - - - CHSTER2S CHUB36
0691617 @16x17 1.1 | 6000 SONm X X - 89 16 17 |CH_VTCROCE_MO08 = | CHUB36
0692219 @22x19 | 11 | 6000 SONm X X - 91 22 19 |CH_VTCROCE_M10 « | CHUB36
0692721 @27x21 | 11 | 6000 SONm X X - 93 27 21 |CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/7765

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Y 45mm
Radial driven tool re-directed in Y by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Y um 45mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKT IONEN DURCHLESEN!

94

0

-

90

E

84

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

nel manuale d'uso.

instructions.

Bedienungsanleitung erwaehnt.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

Cod Mandrino RPM | Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT BIGI.'IA Spindle | Max Torque Coolant through Ext. coolant A Keys included
Spindel MAX |Max Drenmoment| Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
0170016_1 |T134-00078 | ER16 | 1:5.625 | 22500 6Nm X 86.75 | CHMNER16 CHUB17
017001 - ERM 1:5.625 | 22500 6Nm P=30bar X 99 CHMNERM CHUB1M
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/7765

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625

Radial geared-up 1=1:5.625 driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625

Fax 0541/956341

)

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mtmaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max | Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT BE I([)SEI'_.I A | Spindle | | [RPM | Max Torque et cootant | A Keys not included
Spingel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0150016X2 | 41.32.30.00 ER16 11 | 6000 30Nm X 84.5 CHMNER16 CHUB17
0150025X2 - ER2S 11 | 6000 30Nm X 85 CHSTER2S CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/7765

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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11.5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

93.9

P e i sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
/ - - For disassembly of the tools use always
—A——THI A the contrast key as mentioned in the user
A = = instructions.
| - - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
@ 3 den Gegenschluessel benutzen wie in der
v { p ( . Bedienungsanleitung erwaehnt.
- M e gf*fg*"%7£ B mMm
) P ( A=
¥ | — <
B . Mg ¥
=
825
wn
wn
S |'J:I1 <
9
(@)
I'1:|‘ =
ngversihi'le lat% )
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | nniticazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Revg;;?,;';{g sub/main Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymyenrbare Spindelseites | Aussenkuentung | Schiuessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL0030216 ER16 1:2 | 12000 20Nm X X CHMNER16 \ CHUB17
BIGLIA MT. srl PRO.IJUNE MODUL I ROT:NTI
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765 el 054 1/95603%-957884 »
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 112 V1842 < GIOvANT . R | S
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2 http://www.mimarchetti.com -

0372013



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
65 93.9 94 .46 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre 3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
1 - the contrast key as mentioned in the user
e instructions.
. “H ) - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
I = A den Gegenschluessel benutzen wie in der
@ (8 O Bedienungsanleitung erwaehnt.
m
m & - H N V N
O ) &
© — O
i | i
\
I H
A
=
7 = - - E <|7 B | I%
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645
Mandrino Coppia Max | Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque et coolant - Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schiuessel nicht einbegriffen
BGLO140225 ER25 1:2 | 12000 20Nm X CHSTER2S ‘ CHUB36
BIGLIA U | MT. srl PRODUZIONE MODUL| ROTANTI
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/7650/658/1200/L46/L65/7T745/765 | _ | fur T:l'.aocsﬁ%soggﬂasgea%u

Fax 0541/956341

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2 47062 € BION AR IN R, B

Radial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2

e-mail; minaeminarchelti-con | DAGINA BGLO8O-1-20

0372013



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

A [ - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
l _ sempre 3 chiave di contrasto come indicato
| nel manuale d'uso.
p - For disassembly of the tools use always
’ e — the contrast key as mentioned in the user
\ instructions.
o \m p=t - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
(aa 1 den Gegenschluessel benutzen wie in der
8 = 0 { 7,{ B lf _ X S Bedienungsanleitung erwaehnt.
é m r\vQ'
q > 1M
| |
J
94 A
B D . E— 1+ 2
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
BGL0020225 ER25 1:2 | 12000 20Nm X 88.96 CHSTER25 ‘ CHUB36
BIGLIA MT. srl PROIJUNE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/7765

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Z MOLTIPLICATO 1=1:2
Radial geared-up 1=1:2 twin head driven tool in Z
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Z uebersetzt [=1:2

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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30 65 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

m nel manuale d'uso.
N " - For disassembly of the tools use always
N the contrast key as mentioned in the user
oo} | instructions.
i - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
1 den Gegenschluessel benutzen wie in der
v ‘ I Bedienungsanleitung erwaehnt.
I i l | ' I
Y | P55
m = —
o

25.981

wn
m
~
i ®©
P
2
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE 3
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included <
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiuessel nicht einbegriffen
BGL0O121025 | ERA25 | 1:1 | 6000 30Nm X CHUB36 ‘ CHUB27

BIGLIA EJC& MT. sl
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765 L Ny | ia Gasino muwini ss0
MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE +30° 4 / Fax_0541/956341

. . . . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN
Radial +30° adjustable angle driven tool re-directed by 30mm e.amazil;S m?mgomtmarchetli.c(om)
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm http://www.mimarchetti.com PAGINA BGL135-1-00

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine BS4S.
in centro mandrino

B550. BS65 non arriva

el @ -0n machines B545. BS550, B565 tool does not
A ) get to the centre of the spindle axis.
< < I -Auf Maschinen BS4S. BSS0. BS6S erreicht das
Werkzeug nicht die Mitte der Werkzeug-Achse.
NallRe
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG s Chiave inclusa
V - FINO AD ESAURIMENTO SCORTE .
* Key included
- clearance sale
- solange vorrat = Schluessel inbegriffen
dRe_versiDi'le lat% )
Mandrino EODDla Max man| l"ll'lO{l:On roman !‘II'IO Lubrifi . int. | Lubrifi . i cHlAVl NON INELUSE
EO.IE." BEI%EII_'I A SpindLe | IRPM | Max Torgue Revg;?l;gllg gtiuge/mam "cﬁénéﬁ?zﬁ?ﬁu&? et tootant - A AMIA2IB ID | L Keys not included
M Spindel Max Drehmoment \ymkenrbare Spindelseites| 'Mnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0010825 [10.57.87.00 ER2S 11 16000 SONm X X 80.16| - | - |48 | - | - CHSTER2S 0100000
0011432 [T134-00062 ER32 1:1 16000 SONm X X 97.66| - | - |48 | - | - CHSTER32 0100000
0013325 - ER2S 1:1 |1 6000 SONm X P=70bar X 80.16| - | - T1.5] - | - CHSTER2S 0100000
0013132 - ER32 11 |1 6000 SONm X P=70bar X 97.66| - | - [T1.5| - | - CHSTER32 0100000
0012220 |T134-00065 (WELDON 20| 1:1 | 6000 SONm X X - - (100 |48 | - | -
0011617 - @16x17 | 111 | 6000 SONm X X - 61| - |48 |16 | 17 |[CH_VTCROCE_MO08 = | 0100000
0011820 - @18x20 | 1:1 | 6000 SONm X X - 61| - |48 |18 |20 |CH_VTCROCE_M08 = | 0100000
0012219 - @22x19 | 11 | 6000 SONm X X - |62 ] - |48|22 |19 |[CH_VTCROCE_M10 =| 0100000
0012240 - @22x40 | 11 | 6000 SONm X X - |62 | - |48 |22 |40 |[CH_VTCROCE_M10 =| 0100000
0012721 - @27x21 | 11 | 6000 SONm X X - |64k | - |48 |27 |21 |[CH_VTCROCE_M12 = | 0100000
0012733 - @27x33 | 111 | 6000 SONm X X - |64k | - |48 |27 |33 |[CH_VTCROCE_M12 = | 0100000
0012750 - @27x50 | 1:1 | 6000 SONm X X - |64 | - |48 (27 |50 [CH_VTCROCE_M12 = | 0100000
PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
BIGLIA MT. srl 0

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm
Axial driven tool H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=70mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
:"' Mr
==

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com
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93.9 D ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
-Su macchine BS545. BS50. BS65 non arriva
V in centro mandrino
p—
%ﬂ& -0n machines BS545., B550. BS65 tool does not
get to the centre of the spindle axis.
— -Auf Maschinen BS45. BSS0. BS65 erreicht das
< < Werkzeug nicht die Mitte der W erkzeug-Achse.
(an]
7&7 » Chiave inclusa
« Key included
» Schluessel inbegriffen
ngversiDi'le lalg )
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring || voipicaoione inr |\ ubrificazi ', CHIAVI NON INCLUSE
Cod. Snindlle | IRPM| Max 'ITOPQU; Revg;?l;gllg gtiuge/mam u(:t;l;%?z;g?‘gu;“ Ot coolant A A1 B Keys not included
MT Spindel Max Drehmoment | menrhare Spindelseites| 'MNenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL0180125 ER2S 1:1 | 6000 SONm X X 91.16 | - |54.5 CHSTER2S 0KU0650004 = |[NEW
BGL0180132 ER32 1:1 1 6000 SONm X X 93.66| - |54.5 CHSTER32 0KU0650004 = | NEW
BGLO180140 ER4O 1:1 16000 SONm X X 98.16| - |54.5 CHSTER4O 0KU0650004 = | NEW
BGLO180225 ER2S 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 91.16 | - |65.5 CHSTER2S 0KU0650004 = | NEW
BGLO180232 ER32 1:1 1 6000 SONm X P=70bar X 93.66| - |65.5 CHSTER32 0KU0650004 = | NEW
BGLO180240 ER4O 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 98.16| - |65.5 CHSTER4O 0KU0650004 = | NEW
BGL0180516 | @D 16x17 1:1 | 6000 SONm X X - 167.5/54.5 CH_VTCROCE_MO8 = 0KU0650004 = NEW
BGLO180522| @D22x19 | 1:1 | 6000 SONm X X - 167.5/54.5 CH_VTCROCE_M10 = 0KU0650004 = | NEW
BGL0O180527| @D27x21 | 1:1 | 6000 SONm X X - 70 |54.5|CH_VTCROCE_M12 = |OKU0650004 = NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm
Axial driven tool H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=70mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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93.9

70

77

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | e interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE .
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque e le S4be™™  ICoolant through| Ext. coolant | B Keys not included * Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment | ymkenrare Spindelseite, | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen - Kev included
Gegenspindelseite y u
BGLO170140 | MTSK-40 | %1 | 6000 SONm X X 54.5| CHUBL6 | 0KU0650004 « |NEW  Sthiuessel inbegriffen
BGLO170240 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X P=70bar X 65.5 | CHUBL6 0KU0650004 =  |NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/7765

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=70mm
Axial MTSK driven tool H=70mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=70mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- FINO AD ESAUR

- clearance sale

- solange vorrat

IMENTO SCORTE

94 100 — <29
— ,@.
— <t
] TN
0 |
|
— N
O | o
—
] 10
l:l'I — H|_| |-
63
ngversihi'le lamc;I .
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | ueiticasione int. | Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT| g0, | ‘Somie | | |RPM | HoxToraue | Feversie s/mam ‘G "o Goolm | A | B Keys not_included
Spindel Max Drehmoment | ;nyenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
00108251 | T134-00076 | ER2S 11 | 6000 SONm X X 80.16 | 48 CHSTER2S 0100000
00M432L | T134-00077 ER32 11 | 6000 SONm X X 97.66 | 48 CHSTER32 0100000
0013325L - ER25 11 | 6000 SONm X P=70bar X 80.16 | 71.5 CHSTER2S 0100000
0013132L | T134-00088 ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 97.66 | 11.5 CHSTER32 0100000
BIGLIA MT. srl PROIJUZINE MODULI ROTANTI

MOD: B&45/470/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm

Axial driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=100mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
:"' Mr
N

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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93.9

» Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
Cod- | "G000 || RPM | NoPToe | Remsmic sbmen ‘SR VISR 0 a1 g Cleye ol inluged
MT Spindel Max Drehmoment Umkehr?g::gleslﬁ:'l%eelseite ;| Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGLO210125| ER25 | 1:1 6000 SONM X X 91.16 | - |54.5 CHSTER25 0KU0650004  [NEW
BGLO210132 | ER32 | 1:1 6000 SONM X X 93.66| - [54.5 CHSTER32 0KU0650004 = NEW
BGLO210140 | ERLO | 1:1 | 6000 5ONm X X 98.16| - |54.5 CHSTER4O 0KU0650004 = NEW
BGL0210225| ER25 | 1:1|6000 5ONM X P=70bar X 91.16 | - 165.5 CHSTER25 0KU0650004 = NEW
BGL0210232| ER32 | 116000 SONm X P=70bar X 93.66 - |65.5 CHSTER32 0KU0650004 = NEW
BGL0210240) ER4O | 1:1 | 6000 50Nm X P=70bar X 98.16| - 165.5 CHSTER4O 0KU0650004 = | NEW
BGL0210516 | @16x17 | 1:1 | 6000 50Nm X X - 67.5/54.5 | (H_.VTCROCE_MO8 « OKU0650004 « NEW
BGL0210522| @22x19 | 116000 |  50Nm X X - 167.5/54.5 [CH_VTCROCE_M10 = |0KU0650004 | NEW
BGL0210527| @27x21 | 1:1 | 6000 5ONM X X - | 70 |54.5 | CH_VTCROCE_M12 = |0KU0650004 =|NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE_MODUL I ROTANTI

MOD: B&45/470/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm
Axial driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=100mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

~© %
= MT
S =]

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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93.9 100

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | e interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE .
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main cogiant through| Ext. coolant | B Keys not included * Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, | !MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen « Key included
Gegenspindelseite
BGL0200140 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X X 5..5| CHUBL6 | OKU0650004 = |NEW « Schiuessel inpegrffen
BGLO200240 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X P=70bar X 65.5 | CHUBL6 OKU0650004 = NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: B&45/470/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=100mm
Axial MTSK driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=100mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com
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@0 8L ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
‘ -Su macchine BS545, B550. B565 non arriva
— in centro mandrino
-On machines B545. B550. B565 tool does not
get to the centre of the spindle axis.
-Auf Maschinen B545. BSS50. B565 erreicht das
< = ® ® Werkzeug nicht die Mitte der W erkzeug-Achse.
| I |
| A CUSCINETTI MAGGIORATI
| N L= .Yn PER LAVORAZIONI PESANTI
| -/
| - ‘ Reinforced bearings for - Chimve inclucs
__ O o) heavy machining :
l_ — — \ » Key included
= Vergroesserte lager fuer
63 schwerere Bearbeitungen | |« Sthluessel inbegriffen
URe've;Sim'le la'%' CHIAVI NON INCLUSE
Mand H c ia M man I‘II'IO_tOI'I roman |:|l'lO ifi i int. ifi i .
Cod. MT | ‘Spindle | | |RPM | Wax Torque | Reversbleswman |UfEieine b Wepfesroiest g g p || Keys nof_included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0391432 ER32 11 | 6000 70Nm X X 111.56 - 50 - - CHSTER32 CHUB36
0391032 ER32 11 | 6000 7T0Nm X P=70bar X 111.56 - 12 - - CHSTER32 CHUB36
0391532 ER A 32 | 111 | 6000 70Nm X X 102.03 | - 50 - - CHUBSO CHUB32 |NEW
0392640 ER4O 11 | 6000 TONm X X 115.16 - 50 - - CHSTER&O CHUB46
0392540 ER4O 11 | 6000 70Nm X P=70bar X 115.16 - 72 - - CHSTER&O CHUBL6
0391617 @16x17 | 11 | 6000 TONm X X - 86 50 | 16 | 17 | CH_VTCROCE_MO8 = | CHUB36
0392219 @22x19 | 11 | 6000 TONm X X - 88 50 | 22 | 19 | CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36
0392240 @22x0 | 11 | 6000 TONm X X - 86 50 | 22 | 40 | CH_VTCROCE_M10 « | CHUB36
0392721 @27x21 | 11 | 6000 TONm X X - 875 | 50 | 27 | 21 | CH_VTCROCE_M12 « | CHUB36
0392733 @27x33 | 11 | 6000 TONm X X - 87.5 | 50 | 27 | 33 | CH_VTCROCE_M12 « | CHUB36
0392750 @27x50 | 11 | 6000 70Nm X X - 86 50 | 27 | 50 | CH_VTCROCE_M12 « | CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=80mm
Axial reinforced driven tool H=80mm
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=80mm

:"' Mr }
S =)

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL170-1-10

0372013




CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

MOD: B&45/470/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=100mm
Axial reinforced driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=100mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

94 100 _ 40 84 Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen
<t
O) O)
- (©)-
O o
a
O
N )
63
arnovconiromentr) CHIAVI NON INCLUSE
M d H c H M man I‘II'IO_COI'I roman !‘Il'lO ifi i int. ifi i .
Cod. MT | winde | | RPM | MarTorae | Feresilesbmen ‘Gl “Gidi™ A B | Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0391432L ER32 11 | 6000 TONm X X 111.56 | 50 CHSTER32 CHUB36
0391032L ER32 11 | 6000 TONm X P=70bar X 1M11.56 | 72 CHSTER32 (HUB36
0391532L |[ER A 32 | 111 | 6000 TONm X X 102.03| 50 CHUBS0 (HUB32 NEW
0392640L ERLO 11 | 6000 TONm X X 115.16 | 50 CHSTERLO CHUBL6
0392540L ERLO | 11 | 6000 70Nm X P=70bar X 115.16 | 72 | CHSTERLO CHUBL6
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

]
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&' gl
»
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S L

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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63 94 78 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
H::L_____J::H I::H -Su macchine B545. B550. BS65 non arriva
r in centro mandrino
(g A -0n machines B545. BSS50. BS6S tool does not
9 get to the centre of the spindle axis.
N I -Auf Maschinen B545, BS550, B565 erreicht das
D i = | O T 17T ﬁ e | Werkzeug nicht die Mitte der W erkzeug-Achse.
|
© o
o
No)
1=
y I
ngversiDi'le lem;I )
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring |, eificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindie | |RPM | Max Torque Rev;;?l;gll: ';‘i'ge/'"a'" Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegr‘iffen
Gegenspindelseite
0220025 ER25 11 | 6000 SONm X X 30 CHSTER2S CHUB36
0220032 ER32 11 | 6000 SONm X X 39 CHSTER32 CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL| ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATQO H=78mm
Axial rear-set driven tool H=78mm

Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=78mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetii.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL180-1-10

0372013



63

|
| n
~
o Q
N}
p=
v
©
— 1 Wl cal i -
| @
©
ngversiDi'le lem;I )
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindie | |RPM | Max Torgue Rev:;?l;gll: ';‘i'ge/'"a'" “Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymyenrpare Spindelseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0220025L ER25 11 | 6000 SONm X X 30 CHSTER25 CHUB36
0220032L ER32 11 | 6000 SONm X X 39 CHSTER32 CHUB36

BIGLIA

MOD: B&45/470/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATQO H=108mm
Axial rear-set driven tool H=108mm
Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=108mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M, (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

PAGINA BGL180-1-20
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

A -Su macchine B545. B550. B565 non arriva
A in centro mandrino
-0n machines B545. BSS50. BS6S tool does not
get to the centre of the spindle axis.
63 -Auf Maschinen BS545, B550. BS65 erreicht das
Werkzeug nicht die Mitte der Werkzeug-Achse.
=
» Chiave inclusa
94 — 63 - s Key included
110 « Schiuessel inbegriffen
ngversihi'le lem:I )
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandring |\ w.ici-~ ione int. Lubrificazi 1 CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT| £900, 'Soindle | | | RPM iorfume | ewsileswiman MEGEERD OIS 001 B DL Keys ol incluges
L Spindel Max Drehmoment | muenrhare Spindelseites| 'MMenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0110832 |T134-00080| ER32 2:1 | 3000 TONm X - (445 - | - CHSTER32 CHUB36
0111225 - ER2S 2:1 | 3000 TONm X P=18bar - [16.5] - | - CHSTER25 CHUB36
0111332 |T134-00075| ER32 2:1 | 3000 TONm X P=18bar - [16.5] - | - CHSTER32 CHUB36
0111617 - @16x17 | 2:1 | 3000 TONm X 74 |646.5] 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 = | CHUB36
0112219 - @22x19 | 2:1 | 3000 TONm X T4 |646.5122 | 19 |CH_VTCROCE_M10 = |CHUB36
0112240 - @22x40 | 2:1 | 3000 TONm X T4 |646.5122 | 40 |CH_VTCROCE_M10 = |CHUB36
0112721 - @27x21 | 2:1 | 3000 TONm X T4 166.5(27 | 21 |CH_VTCROCE_M12 = |CHUB36
0112733 - @27x33 | 2:1 | 3000 TONm X T4 |66.5]27 | 33 |CH_VTCROCE_M12 = |CHUB36
BIGLIA MT. srl MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1

Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine BS45. BSS50. BS65 non arriva
in centro mandrino

-0n machines BS45. BSS50. BS565 tool does not

4L2.5 get to the centre of the spindle axis.
-Auf Maschinen BS&45. BSSO. BS65 erreicht das
94 70 2. Werkzeug nicht die Mitte der W erkzeug-Achse.
"
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1 63
ngversihi'le lem:I .
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |, .v.:i¢icazione int. [Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | G500, 'Shde | RPM | Mertorme | Feesmeswmen TG MR A | B (| Keys nol included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegr‘iffen
Gegenspindelseite
0050825 |T134-00027| ER25S 1:2 112000 30Nm X X 99.76 | 52.5 - CHSTER25S CHUB36
0050625 - ER25 1:2 112000 30Nm X P=70bar X 99.76| 79 - CHSTER2S CHUB36
0052516 - ER25+ER16 | 1:2 | 12000 30Nm X X 99.76 | 52.5 |82.75 |[CHSTER25+CHMNER16 | CHUB36
PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
BIGLIA MT. srl e

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=70mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 H=70mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ngversihi'le lem:I )
Mandri Conpia M mandrino/contromandring || oeiooioe ik || ubrificazi ' CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT ‘Spnde | |RPM | Max Torase | Fevrsile whmn Moot iwan T s | A | B | Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0050825L ER25 12 | 12000 3ONm X X 99.76 | 52.5 - CHSTER2S CHUB36
0050625L ER25 12 | 12000 3ONm X P=70bar X 99.76 | 79 - CHSTER2S CHUB36
0052516L |ER25+ER16| 1:2 | 12000 3ONm X X 99.76 | 52.5 [82.75 | CHSTER25+CHMNER16 | CHUB36
BIGLIA MT. srl MODUL I ROTfNTI
A . . NE %
MOD: B445/470/545/550/565/650/658/1200/446/665/745/765 T e o csans M'l')

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=100mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 H-=100mm

L7842

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

Fax 0541/956341
S. GIOVANNI IN M. (RN)

PAGINA BGL200-1-20
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES, DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine BS45. B550. BS565 non arriva
in centro mandrino

-0On machines B545. B550. B565 tool does not
get to the centre of the spindle axis.

-Auf Maschinen B545. B550, BS65 erreicht das
Werkzeug nicht die Mitte der W erkzeug-Achse.

Reversibile lato

Cod. MT | Spindie | Max Torque Revg;?;gllg ';‘i'ge/mai" Coolant through
Spindel MAX |Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung

Gegenspindelseite

Mandrino RPM | Coppia Max mandrino/contromandring | | ucificazione int.

Lubrificazione est.
Ext. coolant
Aussenkuehlung

CHIAVI INCLUSE
Keys included
Schluessel einbegriffen

0460016 ER16  |1:5.625 | 22500 6Nm X

CHMNER16

CHUB17

0460011 ER1 1:5.625 | 22500 6Nm X P=30bar

CHMNER11

CHUB11

BIGLIA
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625 H=70mm
Axial geared-up 1=1:5.625 driven tool H=70mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt [=1:5.625 H=70mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI, IN M. (RN)

e-mail; mimaemtmarchetti-con | PAGINA BGL210-1-10
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94

100

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come
indicato nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE 1L MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

| <
= . ‘ - VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
, - | WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
] 0 INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!
|
,,,,, o A
= i )8
| ©
] = -
T
ngversiDi'le lem;I )
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandrino | yeificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | RPM Max Torque Revg;?l;gllg ';liuge/mam Cootant IIhromlgh “Ex. coolant A Keys included
Spindel MAX |Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite
0460016L ER16  |1:5.625 | 22500 6Nm X X 121.8 | CHMNER16 (HUB17
0460011L ERM 1:5.625 | 22500 6Nm X P=70bar 134 CHMNERMNM CHUBM
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: B&45/470/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625 H=100mm
Axial geared-up 1=1:5.,625 driven tool H=100mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt [=1.5.625 H=100mm

47842 S.

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

GIOVANNI IN M. (RN)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine BS45. B550. BS565 non arriva
in centro mandrino

-0On machines B545. B550. B565 tool does not
get to the centre of the spindle axis.

-Auf Maschinen B545. B550, BS65 erreicht das
Werkzeug nicht die Mitte der W erkzeug-Achse.

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max mandrino(tonlromand[‘ino Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT BE |%c||_'| A épindle | |RPM | Max Torque Rev:;?l:%llg s;uiuge/mam UAE;;faéolg?_'gme : A A1 Keys not included
pindel Max Drehmoment | myenrhare Spindelseites| AuSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0019125 - ER25 1:1 | 6000 SONm X X 80.44 - CHSTER25 CHUB36
0019108 [T134-00068 | WELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X
0019110 - WELDON 10| 1:1 | 6000 SONm X X
0019112 - WELDON 12| 1:1 | 6000 SONm X X
0019116 - WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X
BIGLIA MT. srl PROEUZINE MODULI Roriml
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550,/565/650/658/1200 (s asing A 180 M‘]‘:)
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=70mm V7842 g?xﬁ?os\l;;{l?ﬁé?rn. RN) © S

Axial driven tool for internal polygon-making H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=70mm

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ngversiDi'le lem:I )
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandring || b o.c oo i, CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindlle | [RPM | Max !forl:lu: Revg;?l;gllg s;tiuge/mam Xt coolant - A A1l Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AuSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0019125L ER25 11 | 6000 SONm X X 80.44 - CHSTER25 CHUB36
0019108L | WELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X -
0019110L |WELDON 10 | 1:1 | 6000 SONm X X -
0019112L |WELDON 12| 111 | 6000 SONm X X -
0019116L |WELDON 16 | 1:1 | 6000 SONm X X -
BIGLIA MT. srl PRODUZ IONE MODULI ROTANTI
et - OPE) %
MOD: B445/470/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765 el 08¢ 1/9560% 957884 M'l‘)
MODULO MOTOR. ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=100mm V7842 g?xﬁ?os\l;;{q?ﬁé?rn. RN) Q & D)

Axial driven tool for internal polygon-making H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=100mm

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine BS45. B550. BS565 non arriva
in centro mandrino

-0n machines BS545. B550. B565 tool does not
get to the centre of the spindle axis.

-Auf Maschinen B545. BS50, B565 erreicht das
Werkzeug nicht die Mitte der W erkzeug-Achse.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE
- clearance sale

- solange vorrat

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring | cificasione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Btl%cll_] A Soindle | |RPM | Max Torque | Revéreiie sub/main UAE'x"~ ao'othan' A B Keys not included
pindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ ussenkuehlung Schluessel nicht elnbegrlffen
Gegenspindelseite
0417025 - ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 | 73.46 | CHSTER2S CHUB36+CHUB29
0417032 - ER32+ER32 | 1:1 | 6000 S50Nm X X 100.56 | 78.96 | CHSTER32 CHUB36
0012516 T134-00024 | ER25+ER16 | 1:1 | 6000 SONm X X 80.16 | 66 0100000 |CHSTER25+CHMNER16
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face twin driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine BS545. BSS50. BS65 non arriva

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

93’9 70 _ 41 in centro mandrino Egr‘%‘;nbgl:htila':go;i contrasto come indicato
-On machines BS45. BSS0. BS65 tool does mot || = FOr disassembly of the tfools use always
get to the centre of the spindle axis. ::;:33?;?3 key 35 mentioned in the user
. . - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
-Auf Maschinen BS45. BSS0. BS65 erreicht das o
: o den Gegenschluessel benutzen wie in der
Werkzeug nicht die Mitte der Werkzeug-Achse. Bediem.?ngsanleirung erwaehnt.
| N}
1 0
™M
| (@)8
| |
=1 «
| |
‘ O
=
> |} 3
e @)
¥
ngversiui'le lemcaI . « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/coniromandring |, heiticazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindte | | |RPM | Max Torque | Reversitle submain gy "copiant Keys not included " Koy dduded
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseite, | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
BGL0193225 |ER32+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X CHSTER32 |[CHSTER2S | OKU0650004 = |NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: B301/445/670/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658./1200 Via Casing Abini 180 & M'.I.')
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm V7842 gaxﬁfgﬂ@s‘ém‘" RN Q Q

Axial opposite face twin driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL240-1-11

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

- Clearance sale

- solange vorrat

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

9L 100 34 63 Bedienungsanleitung erwaehnt.
M \ \
1 ! 2 ! \
] | ‘ = 7/( /\ U—I f\\
| 0 ( O
i :
=1 (©)e ¢ =
\
— | Y - N
] —~ O — 9
==l
V
84
ngversihi'le lamc;I .
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino || oo . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Btlgll_j I.A Spindlle | IRPM | Max IToruu: Revgrl;?l;gllg ";";'ge/ma'" v Elx;fatzt;g?aentes A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymyenrpare Spindetseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
04611025 - ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 | 73.46 | CHSTER2S CHUB36+CHUB29
0411032 - ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56 | 78.96 | CHSTER32 CHUB36
0012516L  |T134-00094 | ER25+ER16 | 1:1 | 6000 SONm X X 80.16 | 66 0100000 |CHSTER25+CHMNER16
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL| ROTANTI
et - P& %
MOD: B445/470/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765 T e o csans M'l')
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm V7862 <A Q S
: . 220 . . RN)
Axial opposite face twin driven tool H=100mm e-mail: mimaemtmarchetii.com
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=100mm httg://www.mimarchetti.con | PAGINA BGL240-1-20
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre 3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

63
84
ngversiui'le lemcaI . « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, u.iticazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘Spindte | | |RPM | Max Torque | Reversiole subvmain  Ce S0, Keys not included " Key incluted
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseite, | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite s Schluessel inbegriffen
BGL0223225 |ER32+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X (HSTER32 |[CHSTER2S | 0KU0650004 = |NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B&45/470/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine BS545. B550. BS65 non arriva
in centro mandrino

-On machines B545. B550. B565 tool does not
get to the centre of the spindle axis.

-Auf Maschinen B545. BS50, B565 erreicht das
Werkzeug nicht die Mitte der Werkzeug-Achse.

ngversiDi'le lat% )
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | v.i¢icazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | |RPM | Max Torque Revg;?l;gllg g';'ge’“‘a'" Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkencbare Spindelseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0400016x2 ER16 11 | 6000 30Nm X X 115.15 CHMNER16 CHUB17
0400025x2 ER2S 11 | 6000 30Nm X X 115.61 CHSTER2S MNL0210007
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=70mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y H=70mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre 3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ngversiDi'le lem;I )
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Re":;?,;gll: ';‘i'ge’"'a'" et coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymienrhare Spindelseites | AuSsenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

0400016x2L ER16 11 | 6000 30Nm X X 115.15 CHMNER16 CHUB17

0400025x2L ER2S 11 | 6000 30Nm X X 115.61 CHSTER2S MNL0210007
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B&45/470/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=100mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=100mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y H=100mm

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

)

PAGINA BGL260-1-20
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine BS545. B550. BS65 non arriva
in centro mandrino

-On machines B545. B550. B565 tool does not
get to the centre of the spindle axis.

-Auf Maschinen B545. BS50, B565 erreicht das
Werkzeug nicht die Mitte der Werkzeug-Achse.

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2 H=70mm
Axial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y uebersetzt 1=1:2 H=70mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

|
|
ngversiDi'le lat% )
Mandrino Coppia Max | MaNdrino/coniromandring | w.i¢icasione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | |RPM | Max Torque Re"g;?,;gllg g‘i'ge’“‘a'“ Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkencbare Spindelseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL0280216 | ER16 1:2 | 12000 20Nm X X 15 CHMNER16 CHUB17 NEW
BGL0280225 ER2S 1:2 112000 20Nm X X 115.96 CHSTER2S CHUB36 NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA BGL261-1-10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine BS545. B550. BS65 non arriva
in centro mandrino

-On machines B545. B550. B565 tool does not
get to the centre of the spindle axis.

-Auf Maschinen BS545, BSS50. BS6S erreicht das
Werkzeug nicht die Mitte der Werkzeug-Achse.

ngversiDi'le lat% )
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | v.i¢icazione est. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Revg;;?,;';‘lg sub/main Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment | ymkencbare Spindelseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

BGL0281216 ER16 1:2 112000 20Nm X X 115 CHMNER16 CHUB17 NEW

BGL0281225 ER2S 1:2 112000 20Nm X X 115.96 CHSTER2S CHUB36 NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2 H=100mm

Axial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y uebersetzt 1=1:2 H=100mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine B545/550/565/446/665/1L5/165
non arriva in centro mandrino

-0n machines BS545/550/565/446/465/745/765
tool does not get to the centre of the
spindle axis.

-Auf Maschinen B545/550/565/446/465/745/7165
erreicht das Werkzeug nicht die Mitte der
Werkzeug-Achse.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

L
- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
P eventuelle interferenzen auf eingen
E: maschinen modellen dberpr ifen
ﬂRe've;smi'le la'%‘ CHIAVI INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/coniromandrino iticazi .
Cod. MT {90\, | Somde | |RPM | Fox Torque | feversmesman ISR p g Keys included
BIGLIA Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseite, | Aussenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
0200020 |T134-00057 ER20 1:1 | 6000 LONm X X 84.16 | - CHSTER20 CHUB36 |CHESLO8
0200025 - ER2S 1:1 | 6000 LONm X X 85.66| - CHSTER2S CHUB36 |CHESLO8
0201617 - D16x17 1:1 | 6000 LONm X X - CH_VTCROCE _M08 | CHUB36 |CHESLO8
0202219 - @22x19 1:1 | 6000 LONm X X - CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 |CHESLO8
0201905 - @3/76"x3/76"| 11 | 6000 LONm X X - CH_VTCROCE_M12 | CHUB36 |CHESLO8
BIGLIA MT. srl MODULI ROTANTI

Fax 05417956341 K)

PAGINA BGL330-1-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

0° or at 180°

- Con L'utensile orientato 3 0° o 180°. non &
possibile eseguire lavorazioni a centro-pezzo!

- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at

- Mit einem Werkzeug um 0°* oder 180° orientiert,
ist es nich méglich. Verarbeitung von der
W erkzeug-Mitte auszufihren.

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

w2
A A-1-—F-
a
URgve;Sihi'le la'% i CHIAVI INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino ificazione int. ificazi .
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max ITor‘l:lu:; Re"g;?,',gllg Sub/main ll'tugo:a;atzr?n?-gug:' lqu:tfaczog?aeme ! Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MNenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
BGLO150120 | ERAZ20 11 | 6000 30Nm X X CHUB22 | CHUB36 | CHESLO8 |CHTAER20ZC | NEW
BGLO150220 | ERA20 11 | 6000 3ONm X P=70bar CHUB22 | CHUB36 | CHESLO7 |CHTAER20ZC
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA BGL335-1-00

0372013
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48.5

50.5
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/7765

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=12
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

wn
w
@
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
EOEI, MT Spindle | RPM Max Torque %g(;l;;atz;g?‘gullg?'l ! Elxt“.:al:zolgll.laemes Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
BGLO150316 ERA16 1:2 (12000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7
BGLO150416 ERA16 1:2 (12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |[CHESLO7
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA BGL336-1-00

0372013




102,716
71.216

94

107.5

79

63

INCLINAZIONE
REGOLABILE +20°

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N:1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
Cod. RPM | Coppia Max |Lubrificazione est. D D CHIAVI INCLUSE
. Max T Ext. coolant K luded
Cod- MT 1 gigLiA | 1 max e hrommeseny | avsioming | (mm) (INCN) | oo Teed en
0101100 - 11 | 6000 60Nm X 16-22-27-32 |374"-1"-1 174" |CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8
0102100 | 10.57.66.00 | 2:1 | 3000 80NM X 16-22-27-32 | 3/4"-1"-1 174" |CHUB24 | CHUB13 |CHESLOB
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL340-1-00

0372013




94 113
|
P |
I q
8_ |
I -
P (¢ |NCL|NAZ|UNEo
o T REGOLABILE £15
] 72.5 :
LN
O
—
=
Coppia M Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | RPM MgsplTaorqﬂz UE;;fatzolg?aentes D Keys included
MaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung | (MM) Schluessel inbegriffen
BGLO011108 | 1:1 | 6000 S0Nm X 8 CHUB2&4 | CHUB13 |CHESLO&4 |CHESLO7 |CHESLO8
BGLOO1M110 | 1:1 | 6000 S0Nm X 10 | CHUB24 | CHUB17 | CHUB13 |CHESLO7 | CHESLOS |CHESLO8
BGLOO11113 | 11 | 6000 SONm X 13 | CHUB24 | CHUB19 | CHUB13 |CHESLO7 |CHESLO8
BGLOO11116 | 1:1 | 6000 SONm X 16 | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO7
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL| ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE

Radial driven gear hobber

Radial angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL340-1-30

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
-Su macchine B545/550/565/446/465/145/165

B A non arriva in centro mandrino
- -0n machines BS45/550/565/446/465/745/765
g tool does not get to the centre of the
Q spindle axis.
-Auf Maschinen B545/550/565/4L6/465/7L5/765
erreicht das Werkzeug nicht die Mitte der
. W erkzeug-Achse.
g L/
~
o
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione est. NOTA CHIAVI INCLUSE
Cod. MT I?EI%ElI_.IA Spindle | |RPM | Max Torque Ext. coolant A B D1D2 Note Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Note Schluessel inbegriffen
0062216 - @22+@16 | 11 | 6000 SONm X 81 |79 |22 |16 PORTAFRESA A DISCO CHUB36 | CHUB24+CHUB17  |CHESLO7
0060825 |T134-00082 | ER25 11 | 6000 SONm X 80.16| - | - | - MII.IbIINSC:( cFLLJEEIl;lI}l(EJ'L?DER CHUB36 CHSTER2S CHESLO7
0062516 - ER25+ER16 | 11 | 6000 SONm X 80.16| 66 | - - CHUB36 |CHSTER25+CHMNER16 |CHESLO7
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ANGOLARE +180°
Axial +180° adjustable angle driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug schwenkbar +180°

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL355-1-00
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Mandrino Coppia Max |Mandrino/contromandring |, .iticazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindie | |RPM | Max Torque Rev:;?l;gllg Sut/main Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment |ynkenrhare Spindelseites| Aussenkuenlung | Sehiyessel inbegriffen
Gegenspindelseite
0450020 ER20 11 | 6000 LONm X X CHSTER20 ‘ MNL0210007
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90° ARRETRATO
0-90° adjustable angle rear-set driven tool
|Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°zurueckversetzt

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL356-1-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU B650 ; B658 : B1200

- Please check the overall sizes for possible
interferences on B650 : B658 ; B1200

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mogliche
interferenzen auf B650 : B658 : B1200 zu vermeiden

94 126.5
110.52 63
[« @]
~
=
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindlle | |RPM | Max ITor‘|:|u:; ! Elxt".:acz;graentes Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel nicht einbegriffen
0230032 ER32 2:1 | 3000 TONm X CHSTER32 ‘ CHUB13
BIGLIA
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/7650/658/1200/LL6/L65/7T745/765
MODULO MOTORIZZATO ANGOLARE 45 FISSO
45° Fixed angle driven tool
|Angetriebenes Werkzeug 45° Fixwinkel

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www.mimarchetti.con | PAGINA BGL357-1-00

0372013




83.66 _ . 80 45 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
-Su macchine B545/550/565/446/465/745/765
1_| non arriva in centro mandrino
A ‘ -0n machines B545/550/565/446/465/745/765
| tool does not get to the centre of the
,,,,, i ! ‘ spindle axis.
Y ! -Auf Maschinen B545/550/565/446/465/745/165
o i erreicht das Werkzeug nicht die Mitte der
g | W erkzeug-Achse.
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | IRPM | Max Torgue Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
0250020 | ER20 | 11 | 6000 4ONMm X CHSTER20 | CHESLOB | CHUB13
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765 Via Casino. Mbini 480 s
MODULO MOTORIZZATO INCLINEVOLE +15° IN Y 7842 23*5?333{.35."?#.. .
:|:15° Y aXlS adeSlable angle Ell"lvel'l f00[ e-mai[: ;n]ma‘m[marthe"i..tom
Angetriebenes Werkzeug kippbar £15°in Y hitp://www.mimarchetti.com | PAGINA BGL358-1-00

0372013
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Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandrino |\ oo.c.oo.. i CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversile sub/man P%,Tiolen™  gp | Keys included
Spindel Max Drehmoment yynxenchare Spindelseites| Aussenkuentung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite
0188022 | @22x12 | 11 | 6000 50Nm X X 63-70-80 | MAX 12 | CHUB38 | CHUB17 |CHESLO8 |CHESLO7
0188128 @1"x12 | 11 | 6000 SONm X X 63-70-80 | MAX 12 | CHUB38 | CHUB17 |CHESLO8 |CHESLO7
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE

Driven tool for worm screws

|Angetriebenes werkzeug fir schrauben ohne ende

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Reversibile lato UTENSILI A | VEDI PAG. L400-1-
A A PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM | ™apdrinoscontromandrino | | e esterna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL&00-1-00
Cod. MT | | MAX e e Bt colant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL40O-1-00
Spi . ussenkuehlung
o enniagre
BGL0320100 | 4:1 | 2000 X X NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE H=85mm
Slotting driven tool H=85mm
Keilnutenstossmaschine H=85mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com
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Reversibile lato
RPM mandrino/contromandrino
Reversible sub/main
spindle side
MAX Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

2000 X X

Lubr. esterna
Ext. coolant
Aussenkuehlung

Cod. MT | |

BGLO330100 | 4:1 NEW

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine B545/B565/B650 non utilizzare

su lato contromandrino.

-0n BS45/B565/B650 do not use
on sub-spindle side.

-Auf B545/B565/B650 Maschinen nicht auf

der gegenspindelseite benutzen.

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

BIGLIA
MOD: B&45/470/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE H=100mm
Slotting driven tool H=100mm
Keilnutenstossmaschine H=100mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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CON GESTIONE ELETTRONICA ._nA S o
#  APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA NG} 4 )

Oeffnungsbedienung der Luenette

Lubr.esterna

Cod. MT | | |RPM | Exi. coolant

(( )) # With Electronic control of sleady ‘ ‘
rest arms complete opening : - ‘ -
g M vollstaendiger elektronischer °

22

Aussenkuehlung

# | BGLO130300A | 1:1 | 6000 X NEW

BGLO130300 | 1:1 | 6000 X NEW <|—°| B

BIGLIA
MOD: B4L5/470/LL6/665/77L5/765

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Cod. MT
0617010

65

90

BIGLIA

INTERFACCIA PER MODULI BIGLIA H=30mm
Biglia tooling adapter cartridge H=30mm
Adapter Patrone fuer Biglia Werkzeuge H=30mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
) %
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ngversiDi'le lem;I )
o ... | mandrino/contromandrino .
Cod. MT Cod. NNQ'Teo%?:I Reversible sub/main Dim(‘eﬁg‘;gns B H
od. BIGLIA  |N°werkzeuge spindle side Masse
Umkehrbare Spindelseite/

Gegenspindelseite
0532000 10.57.60.00 1 X mm 20 20
0531905 10.57.82.00 1 X Inch 374" /4

BIGLIA
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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mandl;gve;sibi'le laI% .
N°U' iti mo.ton roman |.‘|n0 Mi
Cod. MT BE I([)BEI'..IA Nw’ﬂ:‘ﬁ?il e omemos B H
0€| ymkehrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0555000 10.88.16.00 172 X mm 25 25
0555080 PSC-730-Y-1 172 X Inch 1" 1”
BIGLIA MT. sl

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO

Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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N°Ytensili |  Misure
Cod- MT et | B |
BGL0053210 172 mm 32 32
BIGLIA MT. st
MOD: B658 - B1200 oL O rO560%. 65700
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO V7842 gaxﬁfg\';;@ﬁé?;‘,q RN
Radial single static tool -mail: 1 i
Radial Sinle-w erkzeughalfer e-mai. mimaemimarchelli.con |53 TR T
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N°glensili Misure
Cod- M1\l oviaee " B M
0662000 172 mm 20 20
0661905 172 Inch 4" | 34"
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO
Radial single rear set static tool
Radial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

http://www.mtmarchetti.com

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com
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N°W erkzeuge Masse

0502000 41.03.25.00 2 mm 20 20
0501905 10.57.83.00 2 Inch /6" | 3"
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO
Radial single side twin static tool
Radial W erkzeughalter ueberlagert

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Cod. N°Utensili Misure
Cod- MT | BIGLIA  |weworaege | “hemer= | B | H
0542000 10.57.76.00 2 mm 20 20
0541905 10.57.83.00 2 Inch 6" | 34t
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO
Radial double static tool

Radial Doppel-W erkzeughalter

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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N°Utensili Misure
Cod. MT | _N°Tools | Dimensions B H
N°Werkzeuge |  Masse
0422000 mm 99 20
0421905 Inch 3.9” /L

82

121.6
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BIGLIA

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPI0 SOVRAPPOSTO

Radial double side twin static tool
Radial Doppel-Werkzeughalter ueberlagert

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL460-1-00

0372013
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Reversibile lato )
Cod. MT Btl%d. NUensili | Reversine sioman | hewe | n ok
LIA N°Werkzeuge flll::l?edltsh:r!geSpindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0562000 10.88.04.00 1 X mm 20 20
0561905 10.88.04.01 1 X Inch 3/4” 374"

2H

BIGLIA

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO PER CONTROMANDRINO
Radial single static tool sub spindle side
Radial Sigle-Werkzeughalter fuer Gegenspindel

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA BGL480-1-00

0372013
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POSSIBILITA® DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M& W ORKING
ARBE I TSMOEGLICHKEIT M3/Mé

|
e

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

ngve;siui'le largI .
o - mandrino/coniromandrino . °10 - - -
EO d. MT :INngeo%?;u Re“i,',?,'.ﬂ'li 2?3 e,mam |EI.’I(|:'II‘ ing;:? N"10 - INSERTI INSERTS - EINLAGEN
N'Werkzeuge | ymkenrpare Spindelseites |AUSSenkuenlung N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
Gegenspindelseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP
BGLO340132 1 X X NEW - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

BIGLIA MT. srl PRO'EUNE MODUL | ROT;NTI
MOD: B301/445/670/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765 T OS540 0 OB \w )
PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA V1842 gaxﬁfg\';mé?:“n - &V Q
Radial blade holder e-mail: hlmaﬂmtmarthet!f.tom PAGlNA BEI 510 1 00
Radial Abstechhalter http://www.mimarchetti.com L -1-

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE
- clearance sale

- solange vorrat

I
(Fg] (Vg
C6 Ll
c~
/ L ——T1T -
I © $ Ne =
‘ POSSIBILITA" DI LAVORO M3/Mé4
& OPTION OF M3/M& W ORKING
o ARBE ITSMOGLICHKEIT M3/M4
T 0 DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)
Cod. MT | Nedtensil N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°W erkzeuge °
N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
0650232 2 - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
BIGLIA MT. srl

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

PORTAUTENS. PER LAMA DOPPIO E SOVRAPP.
Radial double twin-side blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter ueberlagert

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mait, mimaominarchetli-com 5 )2 INA BGL525-1-00

0372013
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Revsrgini/le l?Io ori
Cod. MT | £o0-  NHSEU Reversive swman bt B | 4
BIGLIA N'W erkzeuge flmehre‘h:r!eeslaindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0572000 41.03.19.00 1 X mm 20 20
0571905 10.88.01.00 1 X Inch VA 3/4”
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
S

PAGINA BGL550-1-00
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N°Utensili Misure
Cod- MT isene e 8 | M
BGLOOL 3210 1 mm 32 32
BIGLIA MT. srl
MOD: B658 - B1200 ol 051795603 65788
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO V7842 gaxﬁfg\';;@ﬁé?;‘,q RN
Axial single static tool -mail: 1 i

0372013




130

95 131 o 40 80 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
') O O @40 cod. KIT1003008
* @ G e
O T Te . Y o —f ) /2" cod. Kl
&g [[© T of 3 M i ,FO @60 cod. KIT1003012
O ) /
L
= 110 — SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)
@ O O NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
o0 -0 cod. 0520013
(j Q
e I PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
l'Li . FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
lubri;;tzqtz)igl'll: int.
Cod. N°Utensili toolanll ?hrough l.uurixficazionenesl. i:i?'lurien
Code MT 1 BIGLIA  wisene | oo ™ | Scioen oesees | D
Optional
0524000_1 - 1 X X mm 40
0525000 |D50.10.57.75.00| 1 X X mm 50
0526000 - 1 X X mm 60
0525080 - 1 X X inch 2
0523810_1 - 1 X X inch |1 172"
BIGLIA MT. srl

MOD: B650/658/1200

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4LOmm/@S50mm/@60mm/@2" /@1 172 H=80mm
Axial single boring bar holder @4Omm/@50mm/@60mm/B2°/P1 172" H=80mm
Axial Bohrhalter @40Omm/@50mm/@60mm/@B2°/P1 1/2° H=80mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL593-1-10

0372013



98 H1 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
65 H A KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
— KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
0O © 0 / @32 cod. KIT1000007
/ 2 @LO cod. KIT1000008
o o 11/4" cod. KIT1000010
s 3 [[e @ | 3 &@ o @1 172" cod. KIT1000011
0O (B ) l‘éZ::i%
\ 4
” — 1.8
© © ©
A —L PER BOCCOLE D! RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
| 4 . - 1=
T ==t FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
na ngve;sibi'le laI% . luhrificqziorlle int.
Cod. N°Ytensili Reveroinie somam | Cootoet toreugn | Lubrificazione est. |  Misure
Cod. MT .N°Tools e e cga " e i Ext. coolant Dimensions H H1
BIGLIA N°W erkzeuge Umk%ﬁ%fg:}iﬁe:ﬁ:“ o/ IMEEE(E,{E{""O Aussenkuehlung Masse D
0523200 10.57.75.00 1 X X X mm 32 80 | 110.5
0524000 |D40.10.57.75.00 1 X X X mm 40 80 | 10.5
0523175 10.57.84.00 1 X X X Inch |11 | 80 | 10.5
0523810 - 1 X X X Inch |11/2°| 80 | 10.5
0523175L - 1 X X X Inch |11/ | 100 | 130
0524000L - 1 X X X mm 40 100 | 130
0523810L - 1 X X X Inch |11/2° | 100 | 130
0523200L | 10.88.27.00 1 X X X mm 32 100 | 130
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO
Axial single boring bar holder
Axial Bohrhalier

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

%
S

PAGINA BGL630-1-10

0372013




- 98 . 80 _
N i) ]
O | KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
i - KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
@ D’ 1 KIT FUER INTERNE KUEHLMIgELZUFUHR (OPTIONAL)
N2 v 32 cod. KIT1000007
33 [[@ | RS | o [ L0 cod. KIT1000008
\ | @1 174" cod. KIT1000010
O o O ) @1 172" cod. KIT1000011
.5
65 110.5 B
54 L0
’<l—f>’<l—f>
© © 0
L ]
]
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
'-L . FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
andrmeveontromandrino | " opmraty
Cod. N°yrensili ml;.e\l:‘;?sibl; ;u;an/nr:a?;ln toolanlI lIl|h|‘0u;||'| lubri:itazionenesl. i:if."';en
Cod. MT 1 BIGLIA | wwege | pitinde e o T ey | Hasse D
Gegenspindelseite Optional
0523200/55 | 10.57.74.00 1 X X X mm 32
0524000755 - 1 X X X mm 40
0523175/55 | 10.57.96.00 1 X X X Inch 114"
0523810/55 - 1 X X X Inch 112"
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @32mm/@L0Omm/@1 1/L*/@1 172" H=80mm
Axial rear set boring bar holder @32mm/@40mm/@1 1/6"/@1 172" H=80mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32mm/@40mm/@1 1/4° /@1 1/2" H=80mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
S

PAGINA BGL840-1-10

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Su Biglia B301/B501-YS/B650/B658/B1200
i cod. 0512010 e 0511915 sono fuori volteggio

- On Biglia B301/B501-YS/B650/B658/B1200
the cod. 0512010 and 0511915 are out of maximum swing

- Auf Biglia B301/B501-YS/B650/B658/B1200
cod. 0512010 und 0511915 ausser Raumbedarf

0512000
0511905

0512010
0511915

H _ M1
_ 100 _ _ 101 |
5_ | 80 65
s i L Zoccolo cod. KIT0510010
i__i N\ = O] O - Base-plate éocle K1T0510010
i & L) h - Sockel cod. KIT0510010
50 OO0 e _—e1]s=
i ® L F
'ti.._._ O © ©
3 dRe'v:;?iobilleo lgtg ino
Cod. NYrensiti | M0 O O o luurifitazionenest.
Code MT | gigliA  heaos,, MS oo Ho DL
0512000 - 2+2 X X 100 25 35
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
0512010 - 2+2 X X L - FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
0511905 |41.03.29.00 | 2.2 X X 00 | * |12 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
0511915 - 2+2 X X 130 1" 1.172"
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2:2 POSIZIONI @25mm / @1”
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1”

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
L

PAGINA BGL874-1-00

0372013



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

Bitte uberprifen sie das ausmass um maogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

cod. KIT1000006

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NEW

3 S
e - 115
60 vermeiden
= _= @0
B
it ) 0
OO}
% @ ) ‘ o
2 10
‘ o \
| S |
U L T
- | 15
45,5 | 59 63
84
ngve;sibi'le lat% . lubrificqzionre int.
° .. | mandrino/contromandrin: n, TS .
Cog. MT | WSS | Revwsbicawman” | coobnimon | MORISEES S Rase |
N°Werkzeuge | yniconrtare %nsi;deelseile/ lnnoelrjnklse:lung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
BGLO312500 3+3 X X X mm 25
BGLO312540 3+3 X X X Inch 1”

NEW

BIGLIA

MOD: B445/470/545/550/565/650/658/1200/446/L65/7145/765

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / @1”

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

ANTI

%
S

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL914-1-00

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprufen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

°

N°5 Boccole - Bushings - Buchsen @16-12-10-8-6
N*1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
N°1 ER2S5 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter

© ®
j © (©) N°3 Boccole - Bushings - Buchsen @1/2°-3/8"-1/4"
® ® N°*1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
oA © N°*1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
@ (©)
@ ©
0 o
\.A& f.rf 4.
N°Utensili | Lubrificazione est. Misure
Cod. MT | NTools Ex!. coolant Dimensions D H
N"Werkzeuge | Aussenkuehlung Masse
0592000 L+l X mm 20 50
0591905 L+l X Inch /4" 2"
BIGLIA

MOD: B&45/470/545/550/565/650/658/1200/446/465/745/765

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI @20mm / @3/L”
Axial L4+4 position boring bar holder @20mm / @3/4”
Axial Bohrhalter 4+4 Positionen @20mm / @H3/4”

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MT. srl DUz e

PN %
SIS~
8 Q

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL924-1-00

0372013
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B B ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
%1 - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
d €;€ O P < 500 INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
By- Ob = °oe ) . .
L AP 000 Please check the overall sizes for possible
I: Qe = 600 interferences on some machine models
o) p= 3
] v < ﬂo co° - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mogliche
©0 interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

= - vermeiden

o 00 ﬂ? |

St ° DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

63 ﬂ 30 N°S Boccole - Bushings - Buchsen @16-12-10-8-6
= = mm |N°1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
N°*1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter

[Fg]

O - ) N*3 Boccole - Bushings - Buchsen @1/2-3/8"-1/4"
v inch [N°*1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
b N°1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter

o [ 1]

O 0 o
XL: ([ J (] J g;

ngve;sibi'le laI% .
N°U'ensili man l‘lnohton roman I.‘Ino Misure
E od. MT °N°T ools Reversible sub/main Dimensions D H A B
N"Werkzeuge Umkeh?galggl%p%:'l%eelseite/ Masse
Gegenspindelseite

0442000 8 X mm 20 94 19 50

0441905 8 X Inch L 3.7° /L 2"

0582000 8 X mm 20 103 19 50

0581905 8 X Inch 7L | L.057 | 3/47 2"

0582010 8 X mm 20 124 19 50

0581915 8 X Inch ZL" | 4.88" | 3/4" 2"

BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL| ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/L65/745/765

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 8 POSIZIONI @20mm / @3/L"
Axial 8 position boring bar holder @20mm / @3/4"
Axial Bohrhalter 8 Positionen @20mm / @3/4L"

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

m——
\
|
|
|
1
63
84.5

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

vermeiden
N°Utensili
N°Tool
Cod. MT N°Werages;.|ge D L
0800100 1 38 125
0800100L 1 2" 131.4
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658 /1200
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO

Tailstock for subspindle

(Gegenspitz fuer Gegenspindel

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
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Aﬁ@ig

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant A A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
BGL1020316 ER16 11 | 6000 25Nm - X 66 - CHUB36 CHMNER16  |[NEW
BGL1020416 ER16 11 | 6000 25Nm P=30bar X 66 - CHUB36 CHMNER16  |[NEW
BGL1020320 ER20 11 | 6000 25Nm - X 58.2 - CHUB36 (HSTER20 |NEW
BGL1020420 ER20 11 | 6000 25Nm P=30bar X 65.7 - CHUB36 (HSTER20 |NEW
BGL1020120 ERA20 11 | 6000 25Nm - X 42.2 - CHUB36 CHUB22
BGL1020220 ERA20 11 | 6000 25Nm P=30bar X 49.7 - CHUB36 CHUB22
BGL1020512 | WELDON 12 | 11 | 6000 25Nm - X - 42.5 - - NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: B436 via Casino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

TMT)

L

PAGINA BGLO10-2-00

0372013




43,5

s Pl |
o | wﬁ]

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

58 56
70,5
» Chiave inclusa
ngve;sihi'le laig _ * Key included
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring |, ueificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main | “Coolant through | Ext. coolant Keys not included « Schluessel inbegriffen
Spindel Max Orehmoment | ;o\ ohrhare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL1130316 ERA16 11 | 6000 25Nm X - X CHUB30 CHUB19_SP3 |CHTAER16ZC = |NEW
BGL1130416 ERA16 11 | 6000 25Nm X P=30bar X CHUB30 CHUB19_SP3 | CHTAER16ZC = |[NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODUL| ROTANTI
MOD: B436 Via Casino Albini 480 i

L

PAGINA BGL0O30-2-10
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43,5

35

36

l—2
|

50

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

58 56 _|
705 |
» Chiave inclusa
ngversihi'le laig _ * Key included
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |y, ueificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Re"g;?l;gllg sub/main | “Coolant through Ext. coolant Keys not included . Schluessel inbegriffen
Spindel Max Orehmoment | ;o\ ohrhare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL1131316 | ERAT6 | %2 |12000 |  15Nm X - X CHUB30 | CHUB19_SP3 [CHTAER16ZC » |NEW
BGL131416 | ERA16 | 12 |12000 |  15Nm X P=30bar X CHUB30 | CHUB19_SP3 |CHTAER16ZC » NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: BL436 Via Casino Albini 480 <

L

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL030-2-30

0372013
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Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up 1=1:3 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:3 achsversetzt in Z um 36émm

Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

58 56 _|
705 |
» Chiave inclusa
ngversihi'le laig _ * Key included
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |y, ueificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Re"g;?l;gllg sub/main | “Coolant through Ext. coolant Keys not included . Schluessel inbegriffen
Spindel Max Orehmoment | ;o\ ohrhare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL1132316 | ERA16 1:3 | 18000 10Nm X - X CHUB30 | CHUB19_SP3 |CHTAER16ZC = NEW
BGL1132416 | ERAT6 | 3 | 18000 |  1ONm X P=30bar X CHUB30 | CHUB19_SP3 |CHTAER16ZC » NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: BL436 Via Casino Albini 480 <

L

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL030-2-50

0372013
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

G 7\
k‘z MT]

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandrino |\ cificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. Spindle | | |RPM | Max Torque Re":‘;?,;gllg Sut/main Coolant through | Ext. coolant B Keys not included
MT Spindel Max Orehmoment |ymyenchare Spindelseites| 'MMenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL1010120 ER20 1:1 | 6000 25Nm X X 41 CHSTER20 CHUB32
BGL1010220 ER20 1:1 | 6000 25Nm X P=70bar X 49.5 CHSTER20 CHUB32
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: BL436 Via Casino Albini 480 4 o

PAGINA BGL150-2-10

0372013
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@ e Chiave inclusa
— —J * Key included
» Schluessel inbegriffen
ngversihi'le lam:I . c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandrinog |, . urificazi int. lLubrificazi . HIAVI NON INCLU
Cod. MT | ‘Sprde’ | |RPM | Har Torme | FOSRE sen oo o e ool A B Keys ol included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites| !MNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL1030125 ER25 1:1 | 6000 25Nm X X 42.16 |73.5 CHSTER2S CHUB38 NEW
BGL1030225 ER25 1:1 | 6000 25Nm X P=70bar X 4L2.16 |83.5 CHSTER2S CHUB38 NEW
BGL1030325 ERA25S 1:1 | 6000 25Nm X X 28.5 |73.5 CHUB38 CHUB27 CHTAER25ZC =« |NEW
BGL1030425 ERA25S 11 | 6000 25Nm X P=70bar X 28.5 | 83.5 CHuUB38 CHUB27 CHTAER25ZC = |NEW
BIGLIA MT. srl PROEUZIUNE MODULI ROTANTI
. . . ~@ %
MOD: B436 g oo | (% M'I‘]
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO V7842 gaxﬁfgﬂmém‘" &) Q Q
Axial rear-set driven tool e-mail: ]nlmaOmtmartheMiéom
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt httg://www.mimarchetti.con | PAGINA BGL180-2-10

0372013
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| i » Chiave inclusa
@ i » Key included
— ; — » Schluessel inbegriffen
ngvel}SiDi'le la“:" CHIAVI NON INCLUSE
Mal'lﬂl‘.l'IO (0 ‘a Ma man I‘II'IOAIIOI'I roman |.‘Il'|0 Lubrifi : int. [Lubrifi : t.
Cod. MT | Soindle | | |RPM | Max Torque | Reversible su/mam  “Cooioni®iiougn” e cootani | A | B Keys not _included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrpare Spindelseites| 'Mnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL1090120 ER20 12 12000 15Nm X X 41.16 |73.5 CHSTER20 (HUB38 NEW
BGL1090125 ER25 1:2 {12000 15Nm X X 42.16 |73.5 CHSTER2S (HUB38 NEW
BGL1090225 ER25 1:2 12000 15Nm X P=70bar X L2.16 |83.5 CHSTER2S (HUB38 NEW
BGL1090320 | ERA20 | 1:2 | 12000 15Nm X X 24.5 |73.5 CHUB38 CHUB22 CHTAER20ZC « |NEW
BGL1090420 | ERA20 | 1:2 [12000 15Nm X P=70bar X 24.5 |83.5 CHUB38 CHUB22 CHTAER20ZC « |NEW
BGL1090325 | ERA2S | 1:2 12000 15Nm X X 28.5 |73.5 CHUB38 CHUB27 CHTAER25ZC = |[NEW
BGL1090425 | ERA2S | 1:2 | 12000 15Nm X P=70bar X 28.5 |83.5 CHUB38 CHUB27 CHTAER25ZC = |[NEW
BIGLIA MT. srl MODULI ROTANTI
MOD: B436 Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geard-up 1=1:2 rear-set driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 zurueckversetzt

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL225-2-10

0372013
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» Chiave inclusa
ngversihi'le latg ) C 0 CLUSE » Key included
Mandrino Coppia Max | Mmandrinoscontromandring |, neificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Rev;;?l:gllg z‘i'gg'"a'" Cootant In'n‘omlgh et coolant Keys not included « Schiuessel inbegriffen
Spindel Max Drehmoment |ynkenrbare Spindetseites | !MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL1120316 ERA16 | 1:3 | 18000 10Nm X - X CHUB30 | CHUB19_SP3 |CHTAER16ZC = |[NEW
BGL1120416 ERA16 1:3 | 18000 10Nm X P=30bar X CHUB30 CHUB19_SP3 |CHTAER16ZC = |NEW
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: B&436 Via Casino Albini 480 S

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO MOLTIPLICATO 1=1:3

Axial geard-up 1=1:3 rear-set driven tool

e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt I=1:3 zurueckversetzi http://www.nimarchetti.con | PAGINA BGL226-2-10

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Con l'utensile orientato a 0° o 180°, non ¢
possibile eseguire lavorazioni a centro-pezzo!

- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at
0° or at 180°

44,5

- Mit einem Werkzeug um O° oder 180° orientiert,
ist es nich méglich. Verarbeitung von der
W erkzeug-Mitte auszuf ihren.

92,5
L8
©!
©
©
78
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ngversiDi'le lem;I )
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino iticazione int. [Lubrificazi ', CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | ‘Spinde | | RPM | Max Toraue | Feverstle subimn - (ouubivin ™ n contant Keys_included
Spindel Max Drehmoment | ymioncnare Spindelseite, | 'MMeTUEMund | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
BGL1100120 | ER A 16 | 1:1 | 6000 20Nm X X CHUB19_SP3 |CHUB32 |CHESLOS |CHTAER16ZC |NEW
BGL1100220 | ER A 16 | 1:1 | 6000 20Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 |CHUB32 |CHESLOS |CHTAER16ZC |[NEW
BIGLIA MT. srl PR :NTI
. ia Casi ini 480
MOD: B436 Tel. 05¢1/95603%-957884 )
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° Fax_0541/956341 o

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mimarchetti.con | PAGINA BGL335-2-00
0372013

+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

rL - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
1 W INTERFERENZA
e —= a1 < - Please check the overall sizes for possible
A //// / interferences
- /’ \\ - Bitte uberprufen sie das Ausmass um maogliche
~ /, @ ‘ @ \\ Interferenzen zu vermeiden
v ~“hia ]
I
- © © .
o o
O I
< (N}
o I
\
) —
oT—— :
\
T 1.5
@ = \ —
m |
ngversiDi'le lem:I ) CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrinoscontromandring |, . icicarione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLU
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversitle submain Meoqant'imroun | Exl. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymyenrhare Spindelseites | "emUeMtund | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
BGL1101120 | ER A 16 | 1:1 | 6000 20Nm X X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHESLOS |CHTAER16ZC |NEW
BGL1101220 | ER A 16 | 1:11 | 6000 20Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHESLOS |CHTAER16ZC |NEW
BIGLIA MT. srl ANTI
Via (asino Albini 480 °
MOD: B436 Tel. 0541/956034-957884
K

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BGL335-2-10

0372013
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POSSIBILITA" DI LAVORO M3/Mé4
OPTION OF M3/Mi W ORKING
_ ARBE I TSMOGLICHKEIT M3/Mé
H DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
_ N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE KENNAMETAL H=26 Sp. 3/4mm
N°Utensili '"a"d"?‘ei"!'gl."ig'l'l'e°"l‘g:'%'fi"° Lubr.esterna N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
Cod. MT | Wil | "Ghae Sae - | b coolant .
Umkehrbare Spindelseite/ N1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
Gegenspindelseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP
BGL1040226 1 X X NEW - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
BIGLIA MT. srl PROlJUZNE MODULI ROTANTI
MOD: B436 Via Casino Abini 480 E

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

2 C %
S
v S

PAGINA BGL520-2-00

0372013







sres  BIGLIA  TORRETTA 10RAULICA 5?880 BQSQ,

DREHBANKE

PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool B10010.1.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool B10150.1.10
Axial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO |=2
Axial geared-down 1=2:1 driven tool 810190.1.10
Axial angetriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 112
Axial geared-up 1=1:2 driven tool 810200.1.10
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool 810330.1.00
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

SU RICHIESTA E' POSSIBILE AVERE LA CHIAVETTA DI ALLINEAMENTO LARGA 2°
On request you may have the fitting wedge large 2°
Auf Anfrage ist es moeglich den Ausrichtungskeil Breite 2” zu erhalten







66.95

65

N 49
3.5
0\
® 0
o (D) | =¢
© © gl
\

PER ORDINARE CON INGRANAGGIO

AGGIUNGERE “G” AL CODICE IN TABELLA.

ESEMPIO: 0081225 DIVENTA 0081225G

TORRETTA

IDRAULICA

Hydraulic turret
Hydraulik Revolver

MOD: B500 B501 B1000 B56

Radial driven tool

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial angetriebenes W erkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

o || “JV TO ORDER WITH GEARS
§ W j 1 ADD A "G” IN THE CODE-CHARTS.
‘ < EXAMPLE: 0081225 BECOMES 0081225G
” | T | UM MIT ZAHNRAD ZU BESTELLEN, MUSS MAN « Chiave inclusa
| L TABELLEN-CODE EIN “G” ANHANGEN.
69 » D BEISPIEL: 0081225 WIRD DANN 00812256 « Key included
» Schluessel inbegriffen
Mandri Coppia M . P i f P i i i C 0l ICLUSE
Cod. MT K09 Spindle. | | |RPM | Max Toraue | Ext. cootont | Front-type drive - | - Gear-type drie "0 A | A1 D | L Keys nol included
BIGLIA Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Frontzapfwelle-Anschluss | Getriebezapfwelle-Anschluss Schluessel nicht einbegriffen
0081225 |T134-00004 | ER2S 1:1 | 3500 LONm X X X L1.26| - - |- CHSTER2S CHUB36
0081132 | T134-00041| ER32 1:1 | 3500 LONm X X X 54.96| - - | - CHSTER32 CHUB36
0081617 - @16x17 | 1.1 | 3500 LONm X X X - 122.90|16 | 17 |CH_VTCROCE_M08 =|CHUB36
BIGLIA (torretta idraulica - Hydraulic furret - Hydraulik Revolver) MT. srl PRODUZIONE MOOW! ROTANTI

PAGINA BID010-1-00

0372013




78.35 A1
- A
o — TORRETTA IDRAULICA
N i Hydraulic turret
‘@57 X (o) Hydraulik Revolver
o o
g FTiel | fl< 8 % S
1 D o
o) v
) B ]
G
66.95 PER ORDINARE CON INGRANAGGIO
AGGIUNGERE “G” AL CODICE IN TABELLA.
o ESEMPIO: 0090425 DIVENTA 0092425G
| | TO ORDER WITH GEARS
— ADD A “G" IN THE CODE-CHARTS.
L EXAMPLE: 0092425 BECOMES 00924256
E*E: UM MIT ZAHNRAD Z2U BESTELLEN, MUSS MAN
. DEM TABELLEN-CODE EIN "G~ « Chiave inclusa
= BEISPIEL: 0092425 WIRD DANN 0092425G
= Key included
» Schluessel inbegriffen
Mandri Coppia M . P i f P i i i C 0 CLUSE
Cod. MT | Llod: Spindle | | |RPM | Max Toraue | Ext. cootam | Front-tyne drve o | CGear-iype drne 0 A A1/ D | L Keys nol included
BIGLIA Spindel Max Drehmoment | Aussenkuhlung |Frontzapfwelle-Anschluss | Getriebezapfwelle-Anschluss Schluessel nicht einbegriffen
0090425 T134-00005 ER25 11 | 3500 4LONm X X X 101.36| - | - | - CHSTER2S CHUB36
0090332 T134-00039 ER32 11 | 3500 4LONm X X m |- |- - CHSTER32 CHUB36
0091617 - B16x17 11 | 3500 LONm X X - 83 | 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 =| CHUB36
0092219 - @22x19 | 1.1 | 3500 LONm X X - 85|22 |19 [CH_VTCROCE_M10 =|CHUB36
0092721  |41.32.152.00 | @27x21 | 1.1 | 3500 LONm X X - |87 27 | 21 |CH_VTCROCE_M12 «|(CHUB36
BIGLIA (torretta idraulica - Hydraulic turret - Hydraulik Revolver) MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B500 B501 B1000 B56

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug

Via (asino Albini 480

Fax 0541/956341

Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BID150-1-10

0372013




78.35 A1
A TORRETTA IDRAULICA
Hydraulic turret
— Hydraulik Revolver
_% P
Q o
1 fHet-| Hlls 5 R &
2 ] T o]
- L
66.95
PER ORDINARE CON INGRANAGGIO
- . AGGIUNGERE “G” AL CODICE IN TABELLA.
> tﬂ ~ ESEMPIO: 0160025 DIVENTA 01600256
N [ I |
S [ | TO ORDER WITH GEARS
i F i ADD A "G IN THE CODE-CHARTS.
o - = EXAMPLE: 0160025 BECOMES 0160025G
% N | | » Chiave inclusa
L; o UM MIT ZAHNRAD ZU BESTELLEN, MUSS MAN
7 w‘ Tlﬁl l ﬂl cm nGn AM"A“B&I » Key included
BEISPIEL: 0160025 WIRD DANN 01600256 . o
o Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Ma Lubr .est Presa di moto frontale |Presa di mot i i CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Ext. coolant | Froni-fype drive | - Gear-type drive | A |A11D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |[Aussenkuehlung |Frontzapfwelle-Anschluss | Getriebezapfwelle-Anschluss Schluessel nicht einbegpiffen
0160025 ER25 2:1 | 1750 60Nm X X X 101.36) - | - | - CHSTER2S CHUB36
0160032 ER32 2:1 | 1750 60Nm X X X m |- |- - CHSTER32 CHUB36
0161617 @16x17 | 2:1 | 1750 60Nm X X X - |83 |16 |17 |CH_VTCROCE_MO08 = | CHUB36
0162219 @22x19 | 2:1 | 1750 60Nm X X X - 185122 |19 | CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36
0162721 @27x21 | 2:1 | 1750 60Nm X X X - | 8727 |21 |CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36

BIGLIA (forretta idraulica - Hydraulic turret - Hydraulik Revolver)
MOD: B500 B501 B1000 B56

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1

MT Sf' PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA BID190-1-10

0372013




MOD: B500 B501 B1000 B56

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO =12
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug uebersetzt |=1:2

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

78.35_ A
— TORRETTA IDRAULICA
Hydraulic turret
— 3 7o) o) Hydraulik Revolver
~ T °
O
t-Htel | fs cs | @B | 2= (S
o
G ¥ | o
— © !
. 66.95
PER ORDINARE CON INGRANAGGIO
~= © AGGIUNGERE “G” AL CODICE IN TABELLA.
x ESEMPIO: 0120025 DIVENTA 01200256
S | TO ORDER WITH GEARS
- ADD A “G” IN THE CODE-CHARTS.
o - EXAMPLE: 0120025 BECOMES 01200256
~ vE; | UM MIT ZAHNRAD ZU BESTELLEN, MUSS MAN
o DEM TABELLEN-CODE EIN “G” ANHANGEN.
||| BEISPIEL: 0120025 WIRD DANN. 01200256
Mandri Connia Max | Lubrificazione est. | Presa di mofo frontale |Presa di mofo con i i CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torgue | Exi-cootant | Froni-type drive | - ‘Gear-rype arive. 0| A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Frontzapfwelle-Anschluss | Getriebezapfwelle-Anschluss Schluessel nicht einbegriffen
0120025 ER25 | 1:2 | 7000 30Nm X X CHSTER25 CHUB36
0120032 ER32 | 1:2 | 7000 30Nm X X CHSTER32 CHUB36
BIGLIA (torretta idraulica - Hydraulic turret - Hydraulik Revolver) MT. s PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

PAGINA BID200-1-10

0372013
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PER ORDINARE CON INGRANAGGIO
AGGIUNGERE “G” AL CODICE IN TABELLA.

TORRETTA IDRAULICA
Hydraulic turret
Hydraulik Revolver

G ESEMPIO: 0120025 DIVENTA 0120025G
T0 WITH GEARS
ADD A "G” IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: 0120025 BECOMES 0120025G
— UM MIT ZAHNRAD 2U BESTELLEN, MUSS MAN
DEM TABELLEN-CODE EIN “G” ANHANGEN.
BEISPIEL: 0120025 WIRD DANN 0120025G
versibi Presa di moto Presa di moto
Mandrino Comia Man manu's-ein:;ioztl:onll:;%ﬁﬂo tipo frontale ton ingranaggio Lubr.esterna CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spindte | | |RPM | Max Torque Revgg?:lgllg z';'ge/ma'" Front-type drive | Gear-type drive | Ext.coolant | A A1/ D | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | ;o ehrbare Spindelseite/ Frontzapfwelle- | Gelriebezapfwelle- Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite Anschluss Anschluss
0670020 ER20 |11 | 3500 4LONm X X X X 84.16| - | - | - CHSTER20 CHUB36 | CHUB17
0670025 ER25 |11 3500 4LONm X X X X 85.66| - | - | - CHSTER25 CHUB36 | CHUB17
0671617 | @16x17 | 1:1 | 3500 4LONm X X X X - 65|16 |17 | CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 | CHUB17
0672219 |@22x19 | 11| 3500 4LONm X X X X - 166[22 |19 | CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 | CHUB17
0671905 B374"x374"| 1:1 | 3500 4LONm X X X X - |65 Bs4"3s4" CH_VTCROCE_M12 | CHUB36 | CHUB17

BIGLIA (forretta idraulica - Hydraulic turret - Hydraulik Revolver)
MOD: B500 B501 B1000 B56

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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